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Szállodás és Vendéglős Bál február 23-án 
a Britannia-szálló új termeiben lesz!

A napokban szétklildjűk a meghívókat.
Kérjük t. Kartársainkat, hogy a meghívások terjesztésében támogassanak ben

nünket: adják meg barátaik, törzsvendégeik és szállítóik címeit, vagy vegyenek át né
hány meghívót, jegyet és azokat helyezzék el nevezettek között. A bálunk jövedelme, 
mint mindig, szociális intézményeinké: az Otthoné, a Nyugdíj- és Temetkezési egye
sületé.

Ismételten kérjük t. Kartársainkat, a siker és az eredmény érdekében tegyenek 
meg mindent, mert minél nagyobb jövedelme lesz a bálnak, azzal a testület — vég
eredményben tagjaink — terhein könnyítünk!

BALLAI KAROLY MALOSIK FERENC
jegyző. elnök.
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POPPER BORPINCÉSZEI R .T.
ALAPITTATOTT: 1869. ÉVBEN.

B U D A P E S T -K Ő B Á N Y A , 
ELŐ D  U C C A  8 . S Z Á N
TELEFON: *1-484-62.

AZ 1922. ÉVI SZÖLLO- ÉS BO RG A ZD A SÁ G I KIÁLLÍTÁSO N  ARANYÉREMMEL KITÜNTETVE



MAGYAR SZÁLLODÁS ÉS VENDÉGLŐS

OLVASSUK, TERJESSZÜK LAPUNKAT! SZEREZZÜNK ELŐFIZETŐKET!
A M i  N A P T Á R U N K

1938
Február

5
Szombat

Az adóközösség tagjainak adóátalányuk befize
tése. 15

Kedd

BEFIZETENDŐ az együttesen kezelt adótartozások 
(házadó, általános kereseti-, jövedelem- és va
gyonadó) egyhavi részlete. Addig, amíg a ki
vetések meg nem történnek, vagy ha a ki
vetés (ellebbezés alatt van, az előző évi ki
vetés egyhavi összege.

7
Héttő

Délelőtt 10 órakor a békéltetőbizottság ülése
az Ipartestületben.

16
Szerda

Délelőtt 11 órakor a képesitőbizottsóg ülése az
Iparteslületben.

Délután 4 órakor az elöljáróság rendes havi ülése
az Ipartestületben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Pintér István
nál (VI, Váci út 97.)9

Szerda

Déielőtl 11 órakor a képesítőbizottság ülése
az Ipartestületben.

Este 7 órakor lóbarátok vacsorája Lukács Aulainál 
(Vili, Rákóczi út 55). 21

Héttő
Délelőtt 10 órakor a békéltetőbizottság ülése az

Iparlestületben.

11
Péntek

Esie 8 órakor vendéglősök vacsorája Jaksics Fe
rencnél (IV, Egyetem utca 5. Erzsébet királyné 
szálloda éttermei).

23
Ester 10 órai kezdettel
SZÁLLODÁS- ÉS VENDÉGLŐS-BÁL
a Britannia szálló újonnan épült báli helyiségei
ben (VI, Teréz körút 39.)

M -a . é v a d  s & á & e x e .

alkortoimenles édes must
vjróí Hoyos Viktor pincegazdaságából, MádJTokajhegyaijaí borvidék)

Forgalomba hozza

VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ CSOPORTJA R. T. Budapest, IV, Vámház körút 8.
Telefon: 1-833-80.
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Az idei bálunk.
írta: Malosik Ferenc bálelnök.

NEM EMLÉKSZEM RÁ, hányadszor kopogtatok már 
annak a kis kamarának az ajtaján, amelyet szívnek 
neveznek. Tudom azonban, hogy minden évben csak 
egyetlen egyszer, így farsang táján jelentkezem és 
most is, mint mindannyiszor, bebocsátást, meghallga
tást és megszívlelést kérek.

Mi a jövetelem célja és mi a megbízatásom?
Megbízatásom az, hogy álljak be koldulóbarát

nak és a nyakamban lógó tarisznyát töltsem meg szí
nültig péterfiIIérékkel, pengőkkel, hogy a mi szociális 
intézményeinket megfelelően istápolhassuk a jövő
ben is.

Csapjak fel egyben Carneval hercegének, magam 
köré gyüjtvén a vigadni, mulatni akarók parádés sere
gét és vonuljak be dob- és trombitaszó mellett a 
Britannia szálló újonnan épített szálája gyönyörű, re
mekbe készített termébe, előre gondoskodván látvá
nyosságról, mulatozásról, vidámságról, humoros far
sangi tréfákról.

De lesz ennek az idei bálunknak egy lélekemelő 
eseménye is. é s  pedig az, hogy a múlt év szeptember 
hó 8-án volt 60 éve annak, hogy fényes dísszel és 
ünnepéllyel a Vigadó nagytermében ipartársulatunk 
zászlaját avatták föl. A zászlóanya Gundel Jánosné 
Kommer Anna nagyasszonyunk volt, a zászló szalagot 
készítők és adományozók Kammer Karolin és nővére 
Irma, Weisz Matild és nővérei Teréz meg Anna kis
asszonyokkal az élen az ipartársulati tagok leányai 
voltak.

Ezt az évfordulót fogjuk méltó keretben meg
ünnepelni.

Az oroszlánrészt a mi hölgyeinknek kell kivenniök 
azzal, hogy bálunk fényét tömeges megjelenésükkel 
fogják széppé és emlékezetessé tenni.

Természetszerűen mi férfiak is ki fogjuk venni ré
szünket az ünnepségből már csak azért, hogy bizony
ságát szolgáltassuk annak a nagyrabecsülésnek és 
tiszteletnek, amelyet asszonyaink, a legjobb és leg
hívebb segítőtársaink iránt viseltetünk.

Ez a bálunk — úgy mondhatjuk — a magyar szál
lodás és vendéglős asszonyok és leányok bálja lesz.

önmagukat becsülik meg kartársaink, ha jelen 
lesznek.

Tehát minél többen, minél nagyobb számmal je
lenjünk meg, hogy hálánkat róhassuk le nagynevű elő
deink iránt.

Más évektől eltérően bálunkat a farsang ideje 
alatt rendezzük meg, tekintettel arra, hogy Szent István 
évben vagyunk és az eucharisztikus kongresszus előtt 
nem szeretnénk vallási érzelmeket sérteni.

Bálunkon és ünnepélyünkön mindenkit szívesen 
látunk: tagtársainkat, barátainkat, szállítóinkat és nem 
utolsó sorban azokat az érdemes urakat, akik ügyeink
kel hivatalból foglalkoznak. Szívesen és szeretettel 
invitáljuk mindannyiokat.

A kisvendéglős helyzete 
a „gazdasági konjunktúrában".

Irta: Vajda Andor vendéglős.
TÖBB, MINT HÁROM ESZTENDEIJE ANNAK, hogy 

egyébről sem hallunk, mint gazdasági fellendülésről. 
Mindenütt, ahol csak megfordulunk, ahol összejövünk, 
s szó esik megélhetési viszonyainkról, üzleteink me
neteléről, mi, kisemberek, bámulva kérdezzük egy
mástól, mi a tapasztalatunk, érezzük-e ezt a gazdasági 
fellendülést? Valahogy az az érzésünk, hogyha minde
nütt csak erről lehet olvasni, erről beszélnek az em
berek, de mi ezt nem vesszük észre, sőt az ellenkező 
tapasztalatoktól vagyunk telítve, nem bennünk van-e 
a hiba? Kicsinyeknek érezzük magunkat az események 
megítélésére, keressük magunkban a hibákat. Azt hisz- 
szük mi vagyunk okai a rossz üzletmenetnek. Félősen 
összehúzzuk magunkat, s megrettenünk, amikor arról 
olvasunk, hogy most ismét jön a „dekonjunktúra"! Mi 
lesz velünk, ha mi a konjunktúrában is valamennyien 
elvéreztünk, amikor most megint a rosszabb évek 
jönnek. Szaksajtóban, napilapokban, folyóiratokban, 
különösen így év elején, egymásután látnak napvilá
got a bankok és gyárvállalatok mérlegei. Mindenütt 
nagyobb osztalékokkal örvendeztetik meg a részvé
nyeseket, hatalmas összegeket fordítanak a különféle 
alapok dotációira. Ha ezek jelentik a gazdasági fellen
dülést, akkor úgylátszik kell is ilyesminek lennie. Pró-

BORKERESKEDELMI ÉS  MEZŐGAZDASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
VEZÉRIGAZGATÓ: KLABER MIKSA
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báljuk meg, s nézzük a kisvendéglős szemüvegén ke
resztül, hogyan fest ez a fellendülés az élet valósá
gában?

Mi kicsinyek, azt hiszem nem túlzók, ha azt állí
tom, hogy valamennyien évek óta állandóan, s mindig 
rosszabb és rosszabb viszonyok közé kerülünk. For
galmunk, szinte óraszerű pontossággal állandóan csök
ken. Igényeinket az utóbbi időkben a minimumra csök
kentettük le, megelégszünk a létfenntartást biztosító 
élelmezéssel. Kultúrális, vagy egyéb, magasabb igé
nyek csak mint vágyak jelentkeznek érzéseinkben. Ki
vétel nélkül talpon vagyunk naponta legkevesebb 16 
—18 órát. Boldog az a kisvendéglős, akinek olyan jól 
megy, hogy házbér és egyéb közteher-kötelezettsé- 
geinek különös megerőltetés nélkül eleget tud tenni. 
Tőkegyűjtés, öregségének valami biztosítása, emberi 
életlehetőségek elérése csak mint hiú ábrándok és 
emlékek jelentkeznek nálunk. Az utóbbi években mu
tatkozó idegenforgalom látható eredményeinek jelei 
csak abban jutnak kifejezésre a kisvendéglősnél, hogy 
néha-néha látja az idegenekkel száguldozó hatalmas 
autó-carokat. Forgalmunkhoz ezek még morzsákkal 
sem járulnak.

Mi okozza tehát a mi leromlásunkat? Megpróbá
lok erre rámutatni.

Budapest lakosságának majdnem egyharmada ma
gán- és köztisztviselőkből tevődik össze, ennek a tár
sadalmi osztálynak a jövedelme az utóbbi években 
több mint 40 százalékkal csökkent. Ezzel szemben a 
legszükségesebb élelmezési és közszükségleti cikkek 
hatalmas drágulási folyamaton mentek keresztül. A 
közszükségleti cikkeket előállító vállalatok majdnem 
teljesen kartelban vannak, tehát a mérlegeikben mu
tatkozó nagyobb haszon, ime, így mutatkozik a leg
feltűnőbben. Ez a társadalmi réteg alkotta a múltban 
a kisvendéglősnek legjobb és leghűségesebb fo
gyasztókörét. Ez az osztály a kisvendéglők olcsó asz
talainál második otthont, második családot talált. Ma 
ezek elvesztették teljes vásárlási képességüket, s mi 
őket vesztettük el.

A kisvendéglő másik és jelentékeny fogyasztási 
létege az ipari és kereskedelmi munkásság volt. itt 
nemcsak a létminimum alatti keresetek miatt vesztet
tük el értékes fogyasztóinkat, de az az akarat, hogy 
a munkaidőket minimálták, azt a kevés embert is el
vonta tőlünk, akik még sokórás heti munkával valamit 
legalább kerestek. Ha ugyan ez a rendelkezés talán 
némileg csökkentette is a munkanélküliséget, de a 
jobban kereső munkásság fogyasztóképességét csök
kentette.

A székesfőváros által kiadott legutóbbi élelmezési 
statisztika szerint Budapesten a kenyér fogyasztása is 
csökkent, amelynek oka a kenyér drága volta. Hogyan 
jönne tehát hozzánk az a szegény munkás, akinek 
még kenyérre sem telik!

Csodálatos, hogy az utóbbi nagy gazdasági „fel
lendülésben" még egyetlen olyan vállalattal sem talál
koztunk, ahol csak kísérlet történt volna a tisztviselői 
kar, vagy a munkásság fizetésének megjavítására.

Ha Madách „Ember tragédiájáéra gondolok, aki 
isteni ihlettel meglátta az emberi jövőt, az az érzé
sem, hogy egyben ő is csalódott, amikor azt mon
dotta, hogy „sok az ember és kevés a fóka", ö  ezzel 
a mondásával nem a civilizáció magaslatán álló embe
riségre gondolt, hanem a végtelen távolban levő ki

FELLNER BÉLA o v .
Első belvárosi szállodai, vendéglői és 
kávéházi személyzeteket közvetítő Iroda 

BUDAPEST, IV, MOLNÁR UCCA 5, SZÁM, TELEFON: 181-401

hűlésére a földnek, s íme, ennek a mondásnak az igaz
sága sokkal hamarább bekövetkezett. Ha mindenki 
csak arra gondolna, akinek arra csak befolyása lehet, 
hogy a munkabérek emelése az egyedüli orvossága 
a társadalom gazdasági rendjének a biztosítására, 
nagyon sok fókát lehetne termelni, hogy az élni akaró 
embernek az élethez való jogai biztosíttassanak.

A kisvendéglős részben a hiányos, részben a 
végre nem hajtott, iparunkat védeni célzó törvények 
miatt, nagyon sokat szenved. A mi iparunk testén a 
kontároknak olyan tömege élősködik, amelyet egyet
len más iparról sem lehet állítani. Sokesztendős, med
dő küzdelmünk a kifőzésekkel, amely iparunkat teljes 
mértékben kisajátította, a magánkonyhák ezrei, a főző 
kávéházak, az áltermelői borkimérésekkel szemben 
hiányos hatósági ellenőrzés és bürokratikus eljá
rási mód, mindmegannyi oka annak a sok bajnak, mely 
eszi, rágja a mi kisiparosainkat.

Ha még rámutatok arra, hogy Magyarország la
kosai 20'<-ának jövedelme a múlt esztendőben öt- 
szörannyi volt, mint a 80';, -nyi többségnek, annak a 
80'T-nak, amely a kisvendéglők fogyasztókörét alkot
ták, s amely tömegnek a fejenkénti jövedelme alul 
van az évi 300 pengőn, akkor láthatóan mutattam be, 
hogy nálunk a gazdasági fellendülés hullámai még 
rezgésekben sem észlelhetők. Abban a felső 20c/< - 
ban, amely már nem látogat minket, kicsiket, az átla
gos jövedelem 1500 pengőt tesz ki, s itt is igen nagy 
eltérés van az egyes kategóriákban, A mindenütt lát
ható és jólétre következtethető 10.000 pengőn felüli 
jövedelemmel bírók száma teszi ki azt a 16.000-es 
létszámot, amely a vendéglők fellendülésére hagy kö
vetkeztethetni. Sajnos, ez csak a nagyobb helyeken 
tapasztalható.

S Z E N T
I S T V Á N
CSALÁDI SÖR
1 /a literes 
zűrt palackokban

K ő b á n y a i  
P o lg á r i  S e r f ő z d e

gyártmánya

Ipartestületünk ügyésze: dr. Molnár Sz. Dezső (IV., Bécsi ucca 1.)
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Meg kell még említenem, hogy az állam adóbe
vételeinek csak a kéthetede származik egyenesadók
ból, míg öthetede közvetett fogyasztási és forgalmi 
adókból jön be. Tehát ezeknek az adóknak a nagy
részét a tömegek szolgáltatják. Az a törekvés tehát, 
amely a tisztviselők és munkások fizetéseinek meg
javítását célozza, nemcsak a kisiparos és ezen keresz
tül a kisvendéglős érdeke, de hazafias érdeke min
denkinek, aki hazájának sorsát szívén viseli.

Szállodaipari glosszák.
Irta: Marencich Ottó.

A SZÁLLODA MANAPSÁG éppen úgy kulturális fok 
mérője lett az országnak, mint az útépítés, a technikai 
fejlődés, valamint az egész közlekedés.

A mindinkább növekvő személyforgalom követ
kezménye az, hogy mindenütt, ahol csak lehetséges, 
új fürdő-, sport- és üdülőhelyeket létesítenek és ott, 
úgy, mint a városokban is, új szállodaüzemek kelet
keznek. Ezeket a szállodákat természetesen minden 
lehető kényelemmel és modern lakáskultúrával ren
dezik be.

Ez a körülmény mér a meglevő üzemeket is át
alakításra és átszervezésre kényszeríti, mert amint 
Searing mondja: „Evén in the hardest of hard times 
you can't sell your rooms in a run down hotel to the 
modern traveler accustomed to good service and 
modern comfort." (Még a legrosszabb időben sem 
adhatók ki a szobák egy leromlott hotelben egy olyan 
modern utasnak, aki hozzászokott a jó  kiszolgáláshoz 
és a modern kényelemhez.)

Egy modern szálloda építése, főleg pedig egy 
régi szálloda átalakítása nem könnyű feladat. Ilyen 
tervet mind pénzügyi, mind üzemtechnikai szempont
ból jó l át kell gondolni és megalapozni, nehogy az 
balsikerrel járjon. Azért említem ezt, mert országunk
ban is már több derék szállodás és jónevű régi üzem 
jö tt rá erre —  de későn.

Ilyen átalakítás csak akkor számíthat eredményre 
és csak akkor fizetődik ki, ha az átalakítás által tény
leg nagyobb látogatottságot és ehhez képest nagyobb 
forgalmat biztosíthatunk az üzemnek. Tehát óvatos
ságra és tapasztalatra van szükség. E tekintetben min
den túlzás megbosszúlhatja magát és ezért még a leg
gyakorlottabb szakember sem építhet csupán a maga 
ismereteire, hanem megbízható tanácsokra is hallgas
son, minden pro és kontraérvet mérlegelve.

K R E I B I C H személyzetelhelyező Iroda 
Budapest, IV, Molnár ucca 12. telefon: 185-466

CALDERONI ES TÁRSA látsierészek
BUDAPEST, V, VÖRÖSMARTY TÉP 1. SZÁM. (Haas-palota) 
Telefon: 18-11-48. Alapítva: 1819
Szemüvegek, színházi látcsövek a legfinomabb kivitelben 
Hőmérők, barométerek, időjelző házikók stb, Fényképé
szeti készülékek és felszerelések nagy választékban.

MODERN,
ÍZLÉSES,

TISZTÁNTARTHATÓ
falon, bútoron, portálon a

T E R R O L U X  burkolólemez
m i n d e n  színben gyártja 
MISKOLCZI és TÁRSA

asbeslcement-palagyár
B u d a p e s t ,  V . ,  A lk o t m á n y  u . 4 .  T e le lő n  : 1 2 9 - 0 4 4 .

Főfeltétel az ilyen vállakózásban, hogy pontosan 
tudjuk, mire van tényleg szükség és hogy mindent, 
amit tervezünk, jó l megfontolt költségelőirányzat alap
ján tegyük, szem e lőtt tartva a tényleg várható for
galmat.

Az új üzemben a változott üzemi és amortizációs 
költségeket pontosan meg kell állapítani és ha elő
zetesen is, mégis egy minél pontosabb nyereség- és 
veszteség-számlát kell felállítani.

„Point de fantaisie".
Á szállodaipar az úgynevezett tőkeintenzív ipa

rok közé tartozik, ebben tehát a pontosan megállapí
tott forgalmi keret annál fontosabb, mert itt aránylag 
nagy kamatozási és elavulási költségekről, továbbá 
jelentékeny tőke, leltár- és anyagkészlet befektetés
ről van szó.

A szállodaüzemben a külső szervezés feladata, 
hogy a kellő forgalmat megteremtse és szabályozza, 
a belső szervezésé pedig ennek adminisztrálása. A 
szállodaüzemben a költségek legnagyobb része ál
landó, melyek változatlanok maradnak, akármilyen az 
üzletmenet.

Az előzetes számítás próbatételét egyszerű mó
don úgy kapjuk meg, ha a megállapított és biztosan 
előrelátható forgalomból a várható nyereséget le
vonjuk. A megmaradt összeg adja ezután az üzem
költség azon keretét, amelyet túllépni semmi esetre 
sem szabad.

1
BAKONYI  LAJOS
CHROMOZÓ, FéMCSISZOLÓ ÉS NIKKELEZÖ ÜZEME 

BUDAPEST, Vili., SZIGETVÁRI U. 25/a. TEL.: 136-620 !
Kérjük
kartársainkat,

csakis

hirdetőinknél
vásároljanak

és vásárlásaiknál hivatkozzanak lapunkra I

AGRÁR BORKERESKEDELMI K.F.T . BUDAFOK ■ • —
Magunk hasznát és iparunk érdekét szolgáljuk, ha belépünk a Vendéglősök Szikvfzgyára Szövetkezetébe!
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Renkívül fontos, hogy az átalakítások olyan ter
vezettel történjenek, hogy azzal a vendégnek tényleg 
nagyobb kényelmet és jobb kiszolgálást biztosítsunk.

Újból Searing: „Physically speaking it is nőt quan- 
tity nor even quality of rooms that makes money and 
selfsatisfaction. It is the quality of service, cleanliness 
and all sort of little subtilities which count." (Szósze- 
rint véve nem a szobák száma és nem azok minősége 
csinál pénzt és kielégülést, hanem a szolgálat minő
sége, a kisebb apró finomság.)

A szállodaüzem sikere tehát nemcsak a beren
dezéstől, hanem főleg a megszervezéstől és attól a 
légkörtől függ, amelyet teremtünk. Az elméletnek és 
gyakorlatnak együtt kell járni és az igazi szakmai gya
korlottságnak érvényre jutni.

Fontos még a céltudatos árpolitika s ezt meg
nehezíti a mai időkben az a körülmény, hogy a nagy

W IN IE R  TESTVÉREK
bornagykereskedök, Városi iroda és eladás:
BUDAPEST, VII., AKACFA UCCA 45. SZ. TELEFON: 1-349-52. 
Ajánlanak kiváló minőségű uradalmi fajborokal, valamint 
C S E M E G E -  ES V E R M O U T H - B O R O K A T
minden mennyiségben, a le g o lc s ó b b  n a p i á r o n .

Tegyen próbarendeléstl _________________

PASCHKA 
ÉS TÁRSA

ALAPÍTÁSI ÉV 1886.

NAP -  ÉS E S Ő V É D Ő  PONYVASZERKEZETEK
GYORSTÁRÁÉRA, ALÁTÁMASZTÁS NÉLKÜL 

NAP- ÉS VÍZÁLLÓ PONYVÁVAL

KERTEKBEN —  TERRA SZO KRA

díjtalan  kö ltség vetés , o lc só  Ar a k , elsőrendű  munka

M á t y á s  K i r á l y  Ü d ü l ő ,  S v á b h e g y
Budapest, Mátyás király út 7. Telefon: 165-3(52 és nyáron 165.361.
Klimatikus szubalpin gyógyhely, egész éven ét nyitva. Négyszáz 
méter magasan a tenger színe felett, Budapest legszebb pont
ién terül el, 1000 négyszögöles parkban fekszik, de bővelkedik 
napos helyekben. Minden szoba erkélyes, központi fűtés, a 
türdőszobékban vfzkúrék is végezhetők. Hideg-meleg folyó víz 
Magyar, francia és diétás konyha. Elsőrendű, bőséges ellátás, 
kívánatra szakszerű hízőkúra. 7, 10, 14 napos pausálárak. Állandó 
orvosi felügyelet. Elő- és titószezónban már 8.— pengőtől, 
főszezónban (június hó 15-től augusztus 31-ig) 10.— pengőtől
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igények és terhek mellett számolni kell a még mindig 
uralkodó gazdasági lanyhasággai, valamint a konku
renciával is.Vezetés tekintetében sokféle rendszer ismeretes, 
itt különleges normát felállítani nem lehet. Fődolog, 
hogy az egész üzem jól működjön és hogy minden 
melléküzem, mint szoba, konyha és pinceüzem, pro
duktív legyen és egyik se váljék a másik terhére. 
Nem szabad elfelejteni, hogy nem a rendszer képezi 
az üzemet, hanem az üzem szabja meg a rendszert.

Igaz, hogy az egyes üzemek költségeinek arány
ban kell lenniök az elért forgalommal, de ezeket a 
költségeket semmiesetre sem szabad túlzottan vissza
nyomni, mert ez is az üzem kárára lehet.

A modern szállodás, mint tapasztalt szakember, 
kell hogy állandóan érdeklődjön a szakmában fel
merülő események és újítások iránt. Ezért főleg a 
nemzetközi szakirodalmat tanácsos megfigyelni. Szük
séges még, hogy már az álfala vezeteti üzem érde
kében ápolja a nemzetközi kollegialitást, errenézve 
különösen az IHV tagság ajánlható.

A szállodás, akár nagyobb, akár kisebb üzem 
vezetője, nem engedheti meg magának, hogy üzemi 
életében egy egyszerű „Loűp garou" legyen és csak 
a négy fal közt húzódjék meg, ellenkezőleg, szűknek 
kell látnia még az országhatárokat is. Szét kell néznie 
a világban, ott ismereteket szerezni és ismertté tenni 
magát, mert ez szinte életfeltétele a szállodásnak és 
az üzemnek.

Óvatosság a megítélésben, nyugodt, józan figye
lés és cselekvés, az események helyes mérlegelése 
és kihasználása, akár a vendéggel, akár az alantassal 
szemben az ab írató kerülése „Ne prendre rien au 
tragique mais tout au sérieux" (Ne vegyen semmit 
tiagikusnak — de mindent komolynak) olyan életsza
bályok egy szállodában, amelyek különösen az újabb 
nemzedéknek ajánlhatók, mert ezok nélkül aligha bol 
dogul valaki ebben a szakmában.

Csak ilymódon felkészülve képes az üzem veze
tője a vele, mellette és alatta dolgozó erőkre hatni, 
őket összetartani, helyesen vezetni, a kezdeményező 
szellemet bennük is tolidézni és elősegíteni.

Az iskolázott szakembernek ne szegje kedvét az 
a körülmény, hogy az újabb időben gyakran dilettán
sok is mutatkoznak a szállodaszakmában. Ez csak az 
idők és a zilált gazdasági helyzetnek tudható be és 
nem lehet tartós.

Az ilyen egyének nagyrészt nem mások mint kon
tárok, akik legfeljebb látszatos eredményt érhetnek 
el, de mást nem.

C téren nincs más alternatíva, nincs más út!
Tudatlan vezetés mellett az üzem állandóan gyön

gül és sínylődik, a fegyelem bomlik és csakhamar 
minden zugában recseg-ropog, mert hiányzik a szak
ember átható szelleme s az üzem lelke.

Csak valóban gyakorlati úton szerzett szakmai 
tudás és áttekintés képes arra, hogy olyan bonyolult 
üzemet, amilyen egy szálloda, ne csak ideig-óráig, 
hanem állandóan rentábilissá tegyen. Különben' Hands off!"

f. fi. V. közvetíti az összes v e n d é g lő i  és s z á l l o d a i  
személyzetet. Megbízható folirónőket és konyhai személy, 
zetet. — Budapest. Vili., Rákóczi út 47. sz. — Telefon: 1—339—21.

NyugdíjegyesUleti ügyben Bolgár titkárral értekezni tehet naponta 1 2 óra között.
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Magyar csárdák 
külföldi világkiállításokon.

(Befejező közlemény.)
Közli: Mazsáry Béla dr.

VI.
Párizs, 1937.

HARMINCHÉT ÉV UTÁN tavaly jelent meg újra a 
magyar nemzet a párizsi világkiállításon, most már 
mint önálló, független ország, igaz, hogy ezért az ön
állóságért és függetlenségért a párizskörnyéki dikta
tórikus békekötések pokoiian irgalmatlan árat fizettet
tek velünk.

Magyarország pavilonjában az illetékes körök, 
mint a múltban, tavaly is kezdettől fogva belekombi
náltak egy magyar vendéglőt és ez a magyar ven
déglő és ez az egy magyar vendéglő a kiállítás terü
letén volt kétszáz különböző nemzetiségű vendéglő 
között, még nagyobb sikert aratott, mint elődei, nagy 
dicsőséget hozott a magyar konyhára, a magyar borra 
és a magyar muzsikára, annyira felülmúlta vetélytár- 
sait, akik mind az öt világrész, összes nemzeteinek 
gasztronómiai különlegességeivel, sőt különösségei
vel óhajtották a világ gasztronómusait meghódítani, 
mondom, annyira felülmúlta vetélytársait, hogy ott, a 
hely színén ment határozatba: a legközelebbi gasztro
nómiai világkongresszust Budapesten fogják megtar
tani.

A kiállítási magyar vendéglő vezetésére a ma
gyar kormánybiztosság Korányi Zoltánt, a Royal-szél- 
loda és a Kis Royal igazgatóját hívta meg, aki vál
lalta, hogy bizonyos összeggel hozzájárul az építke
zéshez és a magyar vendéglő berendezését és fel
szereléséi is ő fedezi.

A magyar pavillon és így a földszintjén létesített 
magyar vendéglő is Györgyi Dénes tervei alapján 
épült. Érdekességként kell itt megemlítenünk, hogy 
a „Daily Mail" április 17-iki száma már beharangozza, 
hogy a párizsi világkiállításon építés alatt van egy 
magyar vendéglő is, sőt képet is közöl az építésről.

A vendéglő falait Diósy Antal festőművész fal
festményei (stilizállt, díszes népviseletű magyar ala
kok és magyar díszítő motívumok) ékítették, miként 
az egész berendezés is (asztalok, székek, abroszok, 
tányérok stb.) magyar volt. Baj és hiány csak az volt, 
hogy a kormánybiztosság csak kevés helyet juttatott 
a magyar vendéglő céljára, az étteremben mindössze 
80 vendéget lehetett kényelmesen elhelyezni és ez 
volt az oka, hogy tavaly nem zajlott le oly sok fényes, 
nagyszabású bankett a kiállítási magyar vendéglőben, 
mint 1889-ben és 1900-ban. A kerti terraszon is csak 
200 férőhely volt — jó időben.

A személyzet magyar volt. Korányi igazgató negy-

TIVOJLI m ustár
málna-, citrom-, narancsszörp, ket
chup woorchester, halkonzervek 

G O T T L IE B  G Y A U T M A N Y  
________  _______  T e l e t  o n s z á m : 296-702

ven embert (öt szakács, felügyelőszemélyzet, pincé
rek és egy teljes cigányzenekar) hazulról vitt ki, ter
mészetesen csak olyanokat, akik legalább is franciául 
beszéltek, de többen két-három idegen nyelvet is bír
tak. A személyzet többi részét Párizsban szerződtette, 
a/ ottani Magyar-ház útján. A kiszolgáló személyzet a 
Nemzeti Színház műhelyében készült magyaros ruhák
ban dolgozott, amely nagyon tetszett.

A párizsi világkiállítás, a tradíciókhoz híven, 1937 
június 20-án félig kész állapotban nyílt meg. (Rossz
nyelvű emberek azt mondják, hogy egyes részei csak 
a kiállítás bezárása után készültek el!) A megnyitás 
napján a magyar vendéglő büfféje (800 személy ré
szére!) kifogástalanul működött.

A minden tekintetben helyes érzékkel bíró igaz
gató az első naptól fogva emlékkönyvet fektetett ki, 
megkérve a jelentékenyebb s érdekesebb vendége
ket, hogy ott tartózkodásuk emlékére írják be abba 
nevüket. Mikor most végiglapozzuk a Diósy által dí
szített, pergamenkötésű emlékkönyvet, száz és száz 
névaláírás a világ mind az öt részéből, filmszerű gyor
sasággal pergetik le szemünk előtt, kik látogattak el 
a kiállítás tartama alatt a magyar vendéglőbe.

A hivatalos megnyitás után az első nap látogatója 
a kapurtalai Maharadzsa volt, ki budapesti látogatása 
idejéből ismerte Korányit a Kis Royalból, aminthogy 
jóformán minden külföldi vendégünk, aki valaha Buda
pesten és a Kis Royalban járt, mind felkereste Korányi 
magyar vendéglőjét a párizsi világkiállításon, így 
Windsor hercege és felesége is.

A párizsi világkiállítás magyar vendéglőjének si
kereiről sokszor írtak a külföldi és hazai lapok. A

Mecseki ütyo'gyitóka
A legjobb fzü magyar aperitif likőr.

Pécs város különlegessége.
Budapesti vezérképviselet, telefon: 12-23-36.

Kíméletes mosás!
Ragyogó tiszta fehérnemű!

A szálloda- és vendéglősiparnak előnyös árak!

F E H É R N E M Ű  ÉS V E G Y T I S Z T Í T Ó  R.-T.
Visegrádi ucca 31.
Telefonszám: 2-900-79.

Jegyezzük tagtársainkat szolgáló „Promontória" borszövetkezet részjegyeit!
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Szt. LUKACS gyógyfürdő és gyógyszálló
a reumás betegek évszázados gyógyhelye.

T é le n ,  n y á r o n  n y i t v a  
T e le fo n s z ó m : 1—560—80

„Daily Mail" szeptember 11-iki száma a főoldalon 
spontán hirdetést hoz: „The smart Restaurant at the 
Exhibition the Hungárián Restaurant int the Hungá
rián pavillon", az eJső oldalon fönt, a lapcím mellett. 
Ir róla a „The Bystander" július 7-én, az „Excelsior" 
október 2-án Ottó királyfi és a windsori hercegi pár 
látogatásáról, a „Daily Express", a „The Sphere", a 
„Le Journal" október 16-án képet is közöl a magyar 
vendéglő cigányzenéjének rádióközvetítéséről (a 
francia rádió ugyanis állandóan közvetítette a magyar 
vendéglő cigányzenéjét), az „Excelsior" újra ír a zárás 
alkalmából stb.

A külföldi lapok közleményei között legérdeke
sebb a „Prager Tagblatt" október 17-iki számának 
egy cikke, melyről „Az Est"-ben ezt olvassuk: „A ma
gyar konyhaművészet nagy párizsi sikere. Érdekes 
cikk jelent meg a Prager Tagblatt egyik legutóbbi szá
mában. A cikket a lap egyik olvasója küldte Párizsból, 
a világkiállításról. A levél éles bírálatot gyakorol a 
csehszlovák pavillon vendéglőjéről, egyben pedig 
nagy elismeréssel ír a magyar pavillon híressé vált ét
terméről, amely Korányi Zoltánnak, a Royal szálló ét
termi üzeme igazgatójának vezetése alatt működött 
Párizsban. A prágai lap megírja, hogy úri berendezés, 
virágos asztalok, figyelmes kiszolgálás, nagyszerű vá
laszték jellemezték a magyar vendéglőt, míg a cseh
szlovák vendéglőre mindennek ellenkezője áll. Min
den világváros büszke lehetne erre a vendéglőre — 
állapítja meg a lap. A magyar vendéglátóipar méltán 
lehet büszke erre a párizsi eredményre."

A hazai lapok is sokszor közöltek híreket és cik
keket a párizsi világkiállítás magyar'vendéglőjéről. 
Az „Uj Magyarság" augusztus 20-iki számában majd
nem kéthasábos cikket olvashatunk a lap párizsi tudó
sítójának tollából, címe: „Marlene Dietrich a párizsi 
magyar vendéglő terraszán . .  ."

Gál László, a „Pesti Hírlap" párizsi állandó tudó
sítója, szeptember 27-én ezt táviratozza Párizsból: 
„A párizsi világkiállítás magyar pavillonja állandóan 
a kiállítás egyik legvonzóbb, a magyar vendéglő pe
dig a legkeresettebb szórakozóhelye. Minden nap az 
előkelő látogatók nagy csapata keresi fel, a magyar 
kiállítást ás a vendéglőt. Hétfőn (szept. 27.) Vilma 
hollandi királynő és Bemard herceg látogatott el egye
nesen a magyar pavillonba, a holland követség tag
jaival együtt. Órákon át hallgatták a magyar nótákat 
és késő éjszakáig maradtak kinn a magyar környezet
ben. A királynő meleg elismerését fejezte ki, Bemard 
herceg pedig nagyon kedvesen emlékezett meg ma
gyarországi és budapesti élményeiről. Párizsban élén
ken foglalkoztak Vilma királynő kirándulásával, mert 
ritka eset, hogy a királynő a nyilvánosság előtt mu
tatkozzék."

Igen érdekes Aigner László tudósítása „Az Est" 
október 6-iki számában: „Riport Ottó királyfi és a 
windsori hercegi pár látogatásáról a párizsi világki
állítás magyar pavilonjában", két fényképreproduk
cióval és Megyery Ella: „A párizsi világkiállítás gaszt
ronómiai Grand Prix-jére a magyar pavillon éttermét 
terjesztették elő" című tudósítása a „Pesti Hírlap" 
október 21-iki száméban, melyben nemcsak a címben 
jelzett Grand Prix odaítéléséről ír, hanem arról is

tudósít, hogy Litvinovnak ízlik a paprikáscsirke és hogy 
a kapurtalai maharadzsa titkárja útján három kiló tar
honyát rendel a magyar vendéglő konyhájából.

Már fennebb említettük, hogy az étterem kicsi volt 
s ezért nem is rendeztek benne nagyszabású banket
teket. Azonban kisebb, intenzívebb, de azért nem ke
vésbé fényes és előkelő diner jutott majdnem minden 
napra. Itt csak a legnevezetesebbeket említhetjük 
meg. A párizsi amerikai követség itt adott díszebédet 
a nászúton levő ifjabb Roosevelt házaspárnak, az in
terparlamentáris unió konferenciáján résztvett magyar 
képviselők is itt díszebédeztek és a kiállítási gasztro
nómiai bizottság is itt tartotta azt a bizonyos búcsú
lakomáját, amelyen elhatározták, hogy a legközelebbi 
gasztronómiai világkongresszust Budapesten tartják 
meg. A mi Park Klub-unknak párizsi megfelelője, a 
Club du Lundi június 28 én rendezett itt ogy Diner 
Hongrois-t, melynek menüjét alább közöljük. A párizsi 
előkelő társaság tagjai is gyakran itt látják vendégül 
társaságukat, barátaikat és ismerőseiket. így pl. az 
„Excelsior" november 24-iki számában is arról ad hírt 
a társasági események között, hogy „la comtesse Le 
Comte et Műre Pierre Riviére" a magyar pavillonban 
adtak egy „diner élégant"-t, felsorolván a vendégek 
díszes és előkelő koszorúját is.

Igen nagy sikere volt a szüreti mulatságnak és 
igen kedves jelenet volt, hogy amikor a francia gárda 
meglátogatta a magyar pavillont, Korányi igazgató to
kajival kínálta meg őket, amellyel, a fényképek tanú
sága szerint, igen kedvükre való koccingatások köze
pette szívesen kötöttek ismeretséget.

MEZŐ6 YÁNI
PEZSGŐGYÁR
BUDAPEST, VII, ALMASSY UCCA 3. TEL. 141-199

Apricol barackízű édes, félédes 
For-You száraz 
Mezőgyéni Casino édes 
Cremaut Rose vörös, édes 
Primadonna édes 
Móltóságos félédes

E lsőrangú francia módra készüli pezsgő. 
Minősége kiváló.
Ara megközelíthetetlen olcsó.

HM A C
V A L L A L A T
óránként 1,— P
Telefon: 132-799 TAXIGÉPIRÚ

H E ! M L A J O S

Z E ID L  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G
Vili, ROMANELLI UCCA 14.

Pincért csak a Genfiektől (Telefon 1-393-62) és a Nemzeti Munkaközponttól (Telefon: 1-327-89) rendeljünk!
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Budapest és környékén, Duna és Balaton partjain, Mátrában,
az országnak legorgalmasabh városaiban, komoly üzemek eladására, bérbeadására, társulásnak bevezetésére van megbízásom. 
Csak tőkeerős szakemberek szíves megkeresését kérem levélben, mire s z e m é ly e s e n  fogom érdeklődőimet felkeresni: 
S Z E D E R K É N Y I  J Á N O S ,  kizárólag szállodák, vendéglők adásvételi Ügynöksége, Budapest, Horthy Miklós út 72. félem. 3.

Néhány sort kell írnunk az étlapról és a menü
kártyákról is. Az étlapot Diósy Antal stilizált népvise
leti alakjai és magyaros motívumok díszítik. Az ál
landó étlapon a magyar ételkülönlegességek kellő 
számban vannak képviselve, mint pl. Potage hongrois 
a levesek közt; tarhonya (Páte répée, Lángos (galette) 
de pommes de térré, Pommes de térré au paprika, 
Garniture hongroise, Légumes séchés hongrois 
„Banquet" a köretek közt; Stroudels assortis, tárté 
Dobos, Mignons Gerbeaud a tészták közt; Liptói túró 
(fromage blanc de chévre), Karámsajt (fromage blanc 
fűmé) a sajtok közt; Dambon hongrois au raifort, Pété 
de foie gras „Budapest", Salami hongrois (M. Pick) a 
hideg ételek közt; Asperges á la Hongroise, Pörkölt 
(ragoút) de champignons au paprika, Saucisse de Deb
recen sce paprika au choucroute a meleg előételek 
közt; Fogas de Balaton többféle módon, Pörkölt (ra- 
goűt) d'écrevisses au paprika a halak közt és egy 
sorozat: Spécialités hongroises, vagyis magyaros kü
lönlegességek: Paprikáscsirke, Serpenyős rostélyos, 
Paprikás ponty, Magyaros gulyás, Töltöttpaprika, Borjú- 
pörkölt galuskával, Hortobágyi lecsó, Magyaros ízelítő.

Az egyes diner-k menükártyáinak címlapját egy- 
egy magyar táncjelenet és kóta díszíti. A már fentebb 
említett Club au Lundi Diner Hongrois-ának menükár
tyáját mezőkövesdi csárdást járó pár díszíti, étel és 
ital sorrendje pedig a következő:

Consommé en tasse 
Fogas du Balaton froid sce tarlare 

Poulet au paprika gnocichs 
Saladé panachée 

Parfait
Mignons Gerbeaud 

Mocca
Vin de Tokaj 

Vve Cliquot, brul 
Pommery 

G.-H. Mumm 
Champagnes 

Moét & Chandon 
Monopolé 
Roederer

Eau de vie d'abricot „Barack"

SPRINGUT HENRIK
UTÓDA OF NE R  MARTON TOJASNAGYKERESKEDÖ

Számos budapesti kávéház, étterem 
és vendéglő állandó s z á l l í t ó ja .

Budapest, VI, Vasvári Pál ucca 10. sz. Telefon: 121-754

P á l puszta sajt 
Heller doboz 

emmenthali 
Derby sa jt ve n d é g lő k b e n  

n é lk ü lö zh e te t le n

Egy másik menükártyán párnatánc díszeleg, étel
rendje pedig a következő:

Consommé de volaille 
Les hors d'oeuvre chauds á la Paysanne 
Le poissons variés sur assiette en bois 

La cotlette de veau en papilotte 
Saladé é la Budapest

Les gourmandises „Kis Royal"
Garniture Hongroise
Les fromages assortis 
Pátisserie Hongroise 

Fruits frais 
Café

Cocktail á la Puszta 
Biére Dreher de Budapest 

Badacsonyi kéknyelű (blanc)
Sang de taureau d'Eger (rouge)

Grand cru de Tokay Muscat „Roi Mathias"
Batthyány Brut Louis Francois 

Eau de vie d'abricot „Barack" de Pales

J Á T S S Z U N K
P IA T N IK -

K Á R T Y Á V A L

Crémanf Rosé 
^^Transylvania sec

Kitűnő a j D r e W  eM l™ lá ,“ l
Lépjünk be a Vendéglősök Szikvízgyára Szövetkezetébe (IX, Viola ucea 16.)
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Egy harmadikon csárdást táncoló pár, prímás és 
pikulás, belül

MENÜ
Les hors d'oeuvres á la Hongroise 

Consommé de volaille 
Coteletle de veau en papilotte 

Saladé á la Budapest 
Poulet au paprika

Les gnocichs de la Maison-Tarhonya 
Les fromages hongrois assortis 

Les crépes du „Kis Royal"
Fruits
Café

Biére blonde Dreher de Budapest 
„Badacsonyi Kéknyelű" blanc 

„Sang de taureau" d'Eger rouge 
Grand cru de Tokaj „Roi Malhias"
Louis Francois „Batthyány Brut"

Visille eau de vie d'abricot „Barack"

Közel hét évtizedre terjedő időköz tanulságait 
óhajtottuk megismerni e cikksorozat tulajdonképeni 
rendeltetésének megfelelően, midőn az 1937. évi pá
rizsi világkiállítás magyar vendéglője igazgatójától 
megkérdeztük: mely ételünk és italunk fogyott leg
nagyobb mennyiségben, a magyar konyha és pince 
különlegességeiből mit nyújtsunk nemcsak külföldi 
magyar csárdáinkban és vendéglőinkben, hanem ter
mészetesen itthon is, mi az, ami ma a legnagyobb 
kelendőségnek örvend, ami egyaránt szolgálja az ide
genforgalom érdekeit gasztronómiai szempontból és 
előnyére válik vendéglátóiparunk mindazon érdekelt
ségeinek, ahol idegenforgalmunk lebonyolódik.

Kérdésünkre a konyha és pince statisztikája alap
ján a következő választ kaptuk: a magyar borok közül 
a legnagyobb sikere a tokaji aszúnak és a badcsonyi 
kéknyelűnek volt, tehát elsősorban a száraz boroknak.

Harmadik helyen állott a magyar vermut, a ne
gyediken a barackpálinka. Az ötödik helyet egy alko 
holmentes ital, a málnaszörp foglalta el diadalmasan. 
Igaz, hogy jó egynéhány százféle szörp és sörbet ör
vend nagy kelendőségnek Párizsban és az ott meg
forduló nem alkohol kedvelő idegenek között, de a 
természetes magyar mátrai „himperzaft" verte ezt a 
sok, mesterséges úton előállított pancsot és majdnem 
vetekedett népszerűségben a nagy sikert aratott Dre
her sörrel is.

Az ételek között a múlttal szemben nem a halak, 
hanem a p a p r i k á s c s i r k e  v e r t  m i n d e n t ,  
messze maga mögött hagyva a második helyre befutó 
fatányérost. A külföldi vendégek igen megkedvelték 
a vegyes magyar ízelítőt, mely a következőkből ál
lolt: paprikáscsirke, gulyás, töltött paprika, borjúpör
köl', lecsó, halászlé, tarhonya, galuska. A halak közt 
a fogas vezetett és a halfatányéros. A rétesekből nem 
győztek eleget sütni, az almás, túrós, cseresznyés és 
kóposztásrétes itthon sem fogy ilyen mennyiségben. 
A Gerbeaud Mignonból repülőgépen vitték naponként

Kártyázó társaságok poharait az ábra szerinti módon az 
asztal szélére erősített készülékbe helyezzük. Nem za
varja a kártyázókat, nem kell a poharakat székre tenni, 
nem dűlhet tel, nem lesz nedves a kártya, nem öntik le 
a terítő!. Ara csak 2.— pengő páronként.

M e g r e n d e lh e t ő  :
KURAS ANTAL, X, Maglód! út 53. szám. Telefon. 148-1£!5

Kapható:
GERKOVITS
papírárugyár 
kávéházi, étter
mi és cukrászati 
kellékek 
BUDAPEST,
VII, SÍP UCCA4. 
Telefon: 142-531.

STREITZER G YU LA  vas, réz, acélbútor és sodronyágybetét- 
iizeme. Speciális anlogénhegeszlö, tűzhelyek, kályhák, zárak, 
redőnyök készítése és szakszerű javítása. Vendégágyak csak 

la. kivitelben, kimondottan új anyagokból 
Budapest, VII, Dob ucca 45. Tel.: 143-152.

Kölcsönbe tálalt, evőeszköz, porcellán,
asztalok, székek,

FRIED kávéházi berendező, Király ucca 44. Telefon: 129-134

,,HYDRÖXYGÉN‘r
fertötelenítőiúg feriőtelenít, tisztit, 
szagtalanít, rovaroktól mentesít.

s friss s/áliíirnényokdi Párizsba. A palacsinta is nagy 
közkedveltségnek örvendett a Dobostortával egye
temben.

Befejezésül még el kell mondanunk, hogy a ki
állítási kitüntetések öt osztályának elsejéből, a Grand 
Prix-bői kijutott a maga fölös része szegény magyar 
nemzetünknek s abból is nem csekély részben a ven
déglátóiparnak és kapcsolt részeivel egyetemben, 
meil a Grand Prix-ből (az arany, ezüst stb. érem és 
elismerő oklevélen felül álló díjból) jutott Györgyi 
Dénesnek, a magyar pavillon és a magyar vendéglő 
építőjének, Diósy Antalnak, boraiért a Magyar Állami 
Borpincének és a vendéglői gasztronómia győztesé
nek, a Korányi Zoltán igazgatása alatt állott Magyar 
Vendéglőnek.

A „Magyar csárdák külföldi világkiállításokon" 
rírnű cikksorozat ezzel le is zárul, mint történelmi 
visszaemlékezés, abban a biztos reményben, hogy a

s c h il l in g e s : m ih s a  Előkelő szállodák, vendéglők B U D A P E S T ,

MaMWateteratgok !zállltói“ VII., Kiráiy-u. 15. Tel.: 1-428-66.
Vendéglősöké a „Promontória Borszövetkezet" és a Ven-Ko-Ká. Jegyezzük részjegyeit!
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X F r e ls s le r A n t a l
2.000 felvonó 
működésben ■

Alapítva: 1896-ban 
Felvonó- és Gépgyár Rt.

HORN EDE UCCA 4. SZÁM
Mindennemű személy- és teherfelvonók, személy- és 
teherpaternosterek, felügyelet, karbantartás, javítás

Zenéltető kartársak figyelmébe I
A zenészeket újólag be kell jelenteni!

A MUNKAADÓ — a 7.8001937. M. E. számú rendelet értel
mében — köteles az 1938. évi január hó i .  napján alkalmazás
ban álló, biztosításra kötelezett zenészi minőségben foglalkoz
tatott munkavállalóját a biztosító intézetnél bejelenteni, A be
jelentés teljesítése alól nem mentesíti a munkaadót az a körül
mény, hogy a zenészt munkébalépésének esetleges korábbi 
időpontjában az intézetnél már bejelentette.

Az 1938. évi január hó 1. napján foglalkoztatott zenész be
jelentését a MABI-nak a betegségi biztosítás szempontjából 
megállapított illetékességi területén (Budapesten, Budafokon, 
Csepelen, Kispesten, Pestszenterzsébeten, Rákospalotán, Újpes
ten) ennél az intézetnél, egyebütt pedig az OTI illetékes kerü 
leli pénztáránál (kirendeltségénél) h a la d é k t a la n u l  teljest 
leni kell.

A bejelentési kötelezettség teljesítésére a munkavállalók 
munkébalépésének rendszerinti bejelentésére szolgáló „Belé 
pést jelentő lap"-ot kell használni. A belépést jelenlő lapnak 
„Megjegyzés" elnevezésű és 13. sorszámmal ellátott rovatában 
fel kell tüntetni azt, hogy a zenész a középiskolának vagy azzal 
egyenlő tanértékű iskolának (gimnáziumnak, reálgimnáziumnak, 
reáliskolának, líceumnak, polgári iskolának stb.) negyedik osz
tályát elvégezte-e és zenei szakképzettségét tudja-e valamii/en 
zeneiskola bizonyítványával igazolni.

Ha a munkaadó az 1938. évi január hó 1. napján alkalma
záséban álló zenészt a MABI-nál az előbb kiadottak szerint be
jelentette, az illetőt az OTl-nál külön nem köteles bejenteni, még 
abban az esetben sem, ha a zenész az 1938 január 1. napjától 
kezdve az utóbb említett intézetnél esnék biztosítási kötelezett
ség alá

A MABI azokat a belépést jelentő lapokat, amelyek nála 
bejelentett olyan zenészekre vonatkoznak, akik a bejelenteti 
adatok szerint négy középiskolát vagy azzal azonos tanértéku 
iskolát nem végeztek, vagy zenei szakképzettséggel nem ren
delkeznek, a bejelentés beérkezésétől számított 8 nap alatt az 
OTI-nak megküldeni köteles.

A munkaadó az 1938. évi január hó 1. napja után alkalma
zásba lépő zene-munksvállalójának munkábalépését a bejelen
tésre vonatkozó általános szabályok szerint annál az intézetnél 
köteles bejelenteni, amelynél az illető a vonatkozó rendelkezés 
értelmében biztosítási kötelezettség alá esik. A munkaadó kö
teles azonban a belépést jelentő lapnak „Megjegyzés" elneve
zésű és 13. sorszámmal ellátott rovatában feltüntetni azt, hogy 
a bejelentett munkavállaló négy középiskolát végzett-e és zenei

Legújabb szórakoztató játék a 
játék, mulatságos, ne 
és érdekesen izgalmas!!!

113.725. számú magyar 
szabadalom 
Adómentes

A Ku-Bi aszlal beszerzése 
révén mindenki italforgal- 
mét növeli, amit elér az
zal, ha a vendégeit italért 

engedi játszani.
Ára készpénzért, elsőren
dű kivitelben, hozzá két 
dákó, 9 baba, 1 gumigolyó 

P 140.—
Ara 6 havi részletre P 140 
Ára 10 havi részletre P180 

Havi fix bérért kölcsönbe is kapható.
Ha o Ku-Bi ősztől révén havonta csak 300 pengővel 

több ital fogy, úgy az asztal ára egy hónap alatt megtérül.
Az asztal mérete 2 méter hosszú és 1 méter széles 

(kívánságra kisebb méretben is készül) és mivel a vége 
háromszögben végződik, sarokba állítható s Így minden 
kis helyiségben elhelyezhető.

Játékrendszere ugyanaz, mint a nagy kuglipályán, kü
lönbség csak az, hogy nem a földön, hanem asztalon 
játszék, kevés helyet foglal el, a golyót nem kézből 
dobjuk, hanem dákóval lökjük a 9 kuglibaba közé.

f f * *

W- %

Kizárólagos joggal forgalomba hozza:
FRIED ZSIGMOND ÉS FIA kávéházi és vendéglői berendezők 

BUDAPEST, VI, KIRÁLY UCCA 44. — Telefon: 129-134

Mielőtt tükörszükségletét beszerezné, vagy üvegezés! 
munkálatait kiadná, saját érdekében kérjen árajánlatot

T U k ör- é s  ü v e c jd ru h á z fó l
Budapest, Vili, Népszínház ucca 33. Telefonszám: 338-613 
H a s z n á l t  b e l  gatU kr ök  n a gy v á l a s z t é k  bán

E l i s m e r t e n  a l e g j o b b
F I U M E I  kd»é, ieo

FIUMEI KÁVÉBEHOZATALI  TARSASAG
Központ: V, Gresham-palota. Telefon: 185-939

Gondoljunk jövönkre: lépjünk be a Nyugdíjegyer.ületbe!
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szakképzettségét valamely zeneiskola bizonyítványával igazolni 
tudja-e?

Ha a munkaadó a bejelentett munkavállaló belépést je 
lentő lapjának megfelelő rovatában az iskolai végzettsége és a 
zenei szakképzettségre vonatkozó adatokat nem tünteti fel, az 
intézet a bejelentést elfogadja ugyan, de a hiányzó adatokat a 
munkaadó költségére hivatalból szerzi be.

A MABI köteles a biztosításra kötelezett zenésznek, ille
tőleg igényjogosult családtagjának az 1938. évi január hó 1. 
napja előtt megkezdett és az e  napon folyamatban levő beteg
ségi biztosítási segélyezését a biztosított felgyógyulásáig, ille
tőleg igényjogsultságának lejártáig ellátni akkor is, ha a zenész 
az 1938. évi január hó 1- napjától kezdődően az OTI-nál esnék 
biztosítási kötelezettség alá.

Az 1938. évi január hó 1. napjától kezdődően új megbete
gedés alapján a MABI csak abban az esetben köteles a zenészt 
betegségi biztosítási segélyben részesíteni, ha a bejelentés 
adatai vagy a bemutatott okmányok szerint a segélyezést 
igénylő négy középiskolát vagy azzal egyenlő tanértékü iskolát 
végzett és valamely zeneiskolában zenei szakképzettséget szer
zett, Az igénylőt egyébként az OTI-hoz kell utasítani.

Mind az elrendelt általános bejelentési kötelezettség telje
sítésének, mind annak ellenőrzésére, hogy a munkaadó a munka- 
vállaló bejelentése alkalmával a munkavállaló iskolai végzett
ségére és szakképzettségére vonatkozó adatokat a valóságnak 
megfelelően tüntette-e fel, úgyszintén mulasztás esetében az 
1927 :XXI. te. 135. és 136. fa inak , valamint az 1928:XL. te. 123. 
$-ának rendelkezéseit kell megfelelően alkalmazni.

Az általános bejelentéssel kapcsolatos mulasztások ezen
felül az 1927:XXI. te. 129., 131. és 144, (j-aiban, úgyszintén az 
1928:XL. te. 117., 118. és 119. $-aiban megállapított jogkövetkez
ményeket is maguk után vonják.

Elöljáróságunk
ez évi első ülését január hó 12-én tartotta, amelyen Malosik 
Ferenc elnökölt. Degyzőköny hitelesítésére Kurtz Bélát és Klein 
Dánost kérte föl.

„Az elmúlt hónapok legkiemelkedőbb eseménye — mon
dotta Malosik Ferenc elnöki megnyitójában —, hogy az új bor
törvény tárgyalásakor megígért szesztörvény-javaslat elkészült, 
sőt a Borgazdasági Tanács már tárgyalta is.

A régebbi szesztörvény, amelyet ezen újabb hatályon kívül 
helyez, jogot biztosított az italmérőnek, hogy saját üzletében 
hideg úton rumot, likőrt és pálinkát állíthat elő, amelyet saját 
üzletében mérhet ki.

Reméljük, hogy ezen jogunkat az új törvény és annak vég
rehajtása nem fogja érinteni és továbbra is lehetőség lesz arra, 
hogy az italmérők saját üzleti szükségleteikre likőrt, rumot elő
állíthassanak.

Mindamellett érdekeink védelmére felkértük az italmérő 
szakmák nevében a pénzügyminisztériumot, hogy a szeszför-

abrosz és vászonáruk g y a *. LERAKATA
BLAU JENŐ

BUDAPEST, GR. r ISZA ISTVÁN U. 11. TEL: 180-643
Kívánatra utazómat úgy helyben, mint 
vidékre vételkényszer nélkül elküldöm.

vény-javaslat további bizottsági tárgyalásaiba vonja be az ital
mérők hivatalos szervezeteit is."

A napirend gerince a közgyűlés előkészítése volt. Az elöl
járóság elfogadta a költségvetési javaslatot és az alapszabály 
módosítására tett indítványt, amelyet az alapszabály alapján a 
testület hirdetőtábláján közszemlére kifüggesztetett. (Egyébként 
a költségvetést, számadást és az alapszabálymódosítást leg
közelebbi lapszámunkban közölni fogjuk.) A közgyűlés február 
28-én délelőtt a Britannia szállóban lesz.

Foglalkozott az elöljáróság az ezidei bál előkészítésével is. 
A bál ugyancsak február havában, 23-án, a Britannia szálló új 
termeiben lesz.

Vendéglőnek korai kinyitása.
A BELÜGYMINISZTER 3678/1937. kih. sz. alatt hozott III. fokú 

ítéletével a vendéglős terheltet azon vád alól, hogy vendéglő
jének reggeli 6 órakor való kinyílásával és ott vendégek időzé
sének megtörésével kihágást követelt el, felmentette a követ
kező megokolással:

„A nyilvános étkezöhelyek záróráját a 9.600 1922. B. M. és 
a 9863/1920. M. E. sz. rendeletek szabályozzák, de nyitási ide
jére e rendeletek nem tartalmaznak intézkedést.

Ezen helyiségek nyitási idejét viszont helyhatósági szabály
rendeletek szabályozzák. Szeged sz. kir. város 15/1909. kgy. 
szabályrendeletének 18. -̂a szerint a város területén a ven
déglők nyitási ideje március hónapban reggel 5 óra, s így a 
terhelt azzal, hogy 1936. évi március hó 1-én reggel 6 órakor 
vendéglőjét kinyitotta és ott vendégeket engedett időzni, nem 
követeti el kihágást. Dogszabályt sértettek tehál az alsófokú 
rendőri büntetőbíróságok azzal, hogy terheltet a védbeli cselek
ményét a 94.537/1921. K.M . sz. r. és az 1891 :XII I te. 6. §-a 
alapján bírálták el."

Szakbavágó gyakorlat tartama a túlnyomóan nők 
által űzött iparokban.

AZ IPARÜGYI MINISZTER 30.000/1936. számú rendeletének 
11. §-a a túlnyomó részben nők által űzött iparok tekintetében 
megállapított könnyítéseket csupán a tanidő tartaméra vonat
kozóan módosította. A segédl szakbavágó gyakorlat tartamára 
vonatkozó rendelkezéseket azonban érintetlenül hagyta, A koz
metikus tehát, aki segédlevelét szabályszerűen megszerezte, 
egy évi szakbavágó gyakorlat után mestervizsgára bocsátható, 
(44.339/1937. K. K. M.)

A segédi gyakorlatnak folytonosnak kell lennie.
BÁR AZ 1922:XII. TC. nem határozza meg, hogy a segédi 

szakbavágó gyakorlat tartama alatt mennyi időn át kell az ipa
rosnál dolgozni, a felhívott törvényszakasz 18. §-ában foglalt 
rendelkezés, valamint a törvény egyéb rendelkezéseiből azon
ban kétségtelenül megállapítható, hogy a törvény az előírt szak
bavágó gyakorlat idejének teljes kihasználását, vagyis a folya
matos tevékenységet kívánja meg. Ha tehát a segéd az üzlet
ben hetenként csak 3—4 napon át dolgozott, a segédi szakba
vágó gyakorlat szabályszerűen kitöltöttnek nem tekinthető, kö
vetkezésképpen az erre vonatkozó bejegyzést a segéd munka
könyvében, valamint az ipartestületi segédlajstromban törölni 
kell. (17.032/1936 K K. M.)

5  f f  1  X  rm  «  ©  pincegazdasági cikkek szaküzlete.
V l l K d  J  C r  Jü  C  M Budapest, V., Vilmos császár út 48.

Borszivattyúk, szűrögépek és az összes borkezelési anyagok.
Telefon; 1—228—92.

Adóügyben és könyvelésben fölvilágosftás kapható IpartestUletünkben minden köznapi délelőtt.
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Szünetnap a németországi vendéglátóiparban.
GOSLAR NÉMET VÁROSKA vendéglátóipari szervezetei el

határozták, hogy hetenként egy-egy vendéglátóipari szünnapot 
lógnak tartani, amelyen üzemeiket lelváltva csukva tartják. Az 
ötletet tulajdonképen egy hannoveri vendéglős vetette löl a 
szaksajtóban, a kezdeményezést viszont a goslari vendéglősök 
ragadták magukhoz. Az eszme hívei egyebek közt arra is hivat
koznak, hogy a vendéglőstérsadalomban igen magas a halálo
zási arányszém. A vendéglősség az egyetlen olyan foglalkozási 
ág, mely nélkülözi a heti pihenőnapot. A mindenki számára szük
séges pihenési és üdülési időnek eme hiánya annál súlyosab
ban esik a latba, mert nem csupán a családfőt, hanem az üzemi 
munkában legtöbbnyire résztvevő családtagokat is terheli. A 
qoslari vendéglősök példáját mihamarább nemcsak az egész 
német birodalomban követni fogják, hanem bizonyára messzebb 
is és így a vendéglátóipari üzemek gazdái is mindenütt hozzá
jutnak majd jól megérdemelt pihenőnapjukhoz.

A svájci idegenforgalom számadatai 1937 október 
és november havában.

A SVÁDCI SZÖVETSÉGI STATISZTIKAI HIVATAL december és 
január hóban közzétett hivatalos kimutatásai szerint a svájci 
idegenforgalom a frankleértékelés időpontjától számított máso
dik esztendő első 2 hónapjában (1937 október és november) is 
kedvezőbben alakult, mint az előző év azonos időszakában.

Október hóban a mintegy 114.000 vendégággyal rendel
kező 5696 szállodai üzemben 218.000 érkezést és 844.000 eltöl
tött éjszakát számláltak össze. Az emelkedés 1936 októberével 
szemben az érkezések számánál 26.000, vagyis 13%, az eltöl
tött éjjelek számánál 48.000, tehát 6%. Az ágyak átlagos fog
laltsági arányszáma egész Svájc területén 21.8%-ról 23.9%-ra 
emelkedett. Az idegenforgalom alakulását az alanti összehason
lító táblázat mutatja:

Lakhely
Belföld
Külföld
összesen

Érkezettek száma: 
1936 okt. 1937 okt. 
140.998 150.213
51.621 68.214

192.619 218.427

Eltöltött éjjelek száma 
1936 okt. 1937 okt. 
513.261 529.041
281.930 314.598
795.191 843.639

Az emelkedés a külföldi vendégforgalomban sokkal jelen
tősebb, mint a belföldiben. Az érkezett külföldi vendégek 
száma 32%-kal, az általuk eltöltött éjjelek száma 12%-kal emel- 
kedett 1936 október havához képest, míg a belföldi forgalom
ban a növekedés csupán 7, illetve 3%-ot tesz ki.

I  BRIINYÓCZKY GYULA bádogos- és szerelőmester
I  Bádogosmunkák. Vízvezeték, egészségügyi beren-
$3 dezések, csatornázás, gáz, berendezések vállalata
| __________BUDAPEST, Vili, SÁNDOR UCCA 15. TELEFON: 140-889

& o m  k ft  ír ah4 rn ^ ű é s
Váci ucca 8 — Petőfi Sándor ucca 8 — Llpót körút 24

NAGY IGNÁC clbbeb  rab fá ra
B U D A PE ST , VII. K Á R O L Y  KÖRÚT 9 .

Ajánlja dúsan felszerelt raktárét, ú. m .: borszivattyúk, 
szürőgépel^pajackok^parafadugg^cimkék^tb^r^^^^ő^

Gerhardt Manó
ezüst evőeszközök és dísztárgyak különleges kivitelben 
BUDAPEST, VII, SÍP UCCA 24. SZÁM. TELEFON: 1-545-94.

NAGY É S  EICHNER R. T.
Szalámi, kolbászáru, húskonzervek és finom felvágottak gyára. 
BUDAPEST, VI, PAULAY EDE UCCA 1. SZ. TELEFON: 12-48-56.

„HUNGÁRIA" SUTODÉ S W I - Í S S l
Naponta állandóan f r i s s  sü te m é n y  és h á z ik e n y é r .

PIRONCSÁK ANTAL halkereskedő
Budapest, IX, Központi Vásárcsarnok. Telefon: 185-447

Steiner és Szimper
BUDAPEST. IX, ÜLLŐI Ót  57. SZ, TELEFON: 1-306-29SZOBAFESTŐK, MÁZOLOK, DISZ- ÉS TEMPLOMFESTÖK

K u rc z Lip ó t utóda .V á n d o r P á l
Vésnök! intézet, címke-üzem, dombornyomda 

BUDAPEST, Vili, 30ZSEF KÖRÚT 9. TELEFON: 1—361—18.

ELIT PAPLAN
jó, olcsó, megbízható. Szállodáknak kedvezmény. 
Reschofszky és Tsa, Baross ucca 61, Tel.: 150-S56.

Használt Nati onal-pénztárak
garanciával, a berlini National-gyár volt műszerészénél.

Vétel, eladás, javítás, karbantartás.
KISS ES SANDORI, VII, Nyár ucca 23. Telefon: 149-852.

Gondoskodjunk arról, hogy a lenekarveielö lenésielt a MABIba vagy az OTI-ba bejelentsél
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Az idegenforgalom és a vendégágyak átlagos foglaltsági
arényszáma az egyes üzemi olegóriókban a következőképpen
alakul!:

Az üzem
Nyitva

levő
Ven
dég-

Érkezések
száma

Eltöllött
éjjelek Ágyloglalt-

neme üzemek ágyak 
száma száma

Bel
földi

Kül
földi Bel

földi
Kül- 1936 1937 
földi

Szálloda 4.782 91.650 42.723 65.267 338.819 215.8/6 1/./ 19.5
Penzió 821 15.423 6.945 2.364 92.038 44.507 28.3 28.6
Szanat. 93 6.689 543 583 98.184 54.215 65.6 73.5
összes. 5.696 13.762 50.213 ' 68.214 529.041 314.598 21.8 23.9

November hóban, amely idegenforgalmi szempontból min
denkor a legcsöndesebb hónap szokott lenni Svájcban, 1936 no
vemberéhez viszonyítva csak egészen minimális emelkedést mu
tat az idegenforgalom:

Érkezettek száma Eltöltött éjjelek száma
Lakhely 1936 nov. 1937 nov. 1936 nov. 1937 nov.
Belföld 104.137 104.696
Külföld 34.439 36.372
Összesen ”738.576 740.068

366.481 368.405
223.325 225.262
589.806” " 593.667

A vendégágyak átlagos foglaltsági arányszáménak 18.2%- 
ról 18.9%-ra való csekély emelkedése nem annyira az eltöltött 
éjjelek számának 6.000-rei való növekedésére, mint inkább 
azon körülményre vezethető vissza, hogy 250 üzemmel (3.400 
ágy) kevesebb szerepel a jelentésekben, mint 1936 novemberé
ben. Látjuk továbbá azt is, hogy a külföldi és belföldi forgalom 
emelkedésében lényeges eltérés nem mutatkozik.

Az idegenforgalomnak az egyes üzemi kategóriák közötti 
megoszlása a következő:

Püspökladány község elöljáróságától.

taaszeitbérbeatlási árverési h ird e tm é n y.
Püspökladány község tulajdonát képező és a község 

piacterén levő egyemeletes szálloda, vendéglő, kávéház 
és korcsma ipar gyakorlására szolgáló „Rákóczidhoz cím
zett épületnek és mellékhelyiségeinek az 1938. év május 
lió 1, napjától az 1941. év szeptember hó 30-ik napjáig 
terjedő időre való haszonbérbeadása érdekében Püspök
ladányban, a községháza 3. számú szobájában folyó év 
február hó 25-ik napján, délelőtt 9 órakor nyilvános árve- 
rést fogunk tartani.

A kikiáltási évi haszonbér 600 pengő.
Bánatpénz 300 pengő, mely összeget árverezők az 

árverés megkezdése előtt tartoznak a községi pénztárban 
letétbe helyezni A szerződés aláírásakor haszonbérlő a 
félévi haszonbérnek megfelelő óvadékot tartozik letétbe 
helyezni.

A község 15.000 lakosú, járási és járásbírósági szék
hely, szómos közhivatallal és forgalmas vasúti csomópont
tal. Amennyiben a haszonbérlő az előírt feltételeket min
den tekintetben megtartja és ellene kilogás nem merül 
fel, újabb haszonbérbeadás esetén, egyenlő feltételek 
mellen, elsőbbségi joggal bír.

A részletes árverési feilételekei a községi elöljáró
ság az érdeklődőknek 1 pengő 50 fillér beküldése elle
nében megküldi.

Püspökladány, 1938 január hó 28.
Nagy Sándor sk

főjegyző.

nemzetvédelmi célkitűzéseiben támogatni szíveskedjenek, any- 
nyival is inkább, mert kizárólag a „Riadó!" tartalmazza a szük
séges légoltalmi intézkedésekre vonatkozó tudnivalókat és 
teendőket.

Nyitva Ven- Érkezések 
Az üzem levő dég- száma 

neme üzemek ágyak Bel- Kül-
szama földi földi

Eltöltött éjjelek 
száma

Bel- Kül
földi földi

Ágyfoglalt
ság % 
1936 1937

Szálloda 4.629 83.961 101.649 33.551 214.698 130.081 13.5 13.7
Penzió 737 13.896 2.617 1.290 57.262 37.889 23.8 22.8
Szanat. 94 6.707 430 531 96.445 57.292 68.1 76.4
Összes. 5.460 104.564 104.696 35.372 368.405 225.262 18.2 18.9

Jellemző a november havi svájci idegenforgalom cseké
lyebb jelentőségére, hogy ebben a hónapban az ország terü
letén mintegy 1.700 vendéglátóipari üzem 85.000 vendégággyal 
zárva volt. Ha az égyfoglaltság kiszámításánál ezen üzemeket 
is figyelembe vesszük, úgy az átlagos foglaltsági arányszám a 
szállodai üzemeknél 7%-ra, az összes üzemeknél (penziókat és 
szanatóriumokat is beleértve) 10%-ra csökken.

Tandíjmentes nyelvtanfolyamok 
a Küliilgyi Társaság védösége alatt.

Az évek óta népszerűségnek örvendő angol, német, francia, 
olasz és spanyol nyelvtanfolyamok II. léiévé a Barcsay uccai 
gimnáziumban február 5-én kezdődik Külön kezdő, erőskezdő, 
haladó, felső és társalgási tanfolyamok. Uj osztályoki Az órák 
délután 5—9 óra közöli vannak, hetenként kétszer. Tandíj nincs. 
Beiratkozás január 27-től minden hétköznap délután 5—9 óra kö
zött a Barcsay uccai gimnázium épületében (Barcsay ucca 5, 
Erzsébet körút mellett). Telefoni felvilágosítások: 330-734. Be
hatási díj a nógyhónapos félévre 10 P, közalkalmazottaknak, két 
nyelvre iralkozóknak 9 P.

Támogassuk a Légoltalmi Ligát!

annak hivatalos folyóiratét, a „Riadói"-;, amely a m kir. hon
védéin- «n msztérlum etékes szervének irányítása ata'.t áll.

Palesztina idegenforgalma.
A VILÁGSZERTE NÖVEKEDŐBEN LEVŐ utazási kedv mellett 

folyton újabb és újabb tartományok nyílnak meg az idegentor- 
galom száméra. A turistaforgalom ma mér az ú. n. exotikus 
országokban is kezd tért hódítani, az ó- és újvilágban egyaránt. 
Nem lehetnek érdektelenek ilyenformán a világ legfiatalabb álla
mának, a háború után megalakult Palesztinának idegenforgalmi 
adatai sem, annál is kevésbé, mert az ottani zarándokhelyeknek 
évezredes idegentorgalml múltjuk van,

1937 január 1-től május 1-ig 42.316 külföldi turista kereste 
fel Palesztinát (1936 azonos időszakában ez a szám csak 35.710-et 
tett ki). A paleszlinai kormányzat statisztikai hivatalának rend
szeres kiadványai csak „zsidók" és „nemzsidók" közt tesznek 
különbséget. A hivatalos kimutatás szerint tehát a 42.316 kül
földi turistából 7.339 zsidó és 34.977 nemzsidó. Ezen szám
adatokból nem állapítható meg, hogy ezen hónapokban hány 
arab turista érkezett Palesztinába, egyéb statisztikai kimutatá
sokból kiviláglik azonban, hogy a paleszlinai határokon meg
lehetősen erős az arab áramlás. Ha elfogadjuk azt a hozzá
vetőleges becslést, mely szerint az arab turisták száma az ösz- 
szes érkezeti idegenek 20%-át teszi ki, akkor megállapíthatjuk, 
hogy az 1937. év első 4 hónapjában 7.339 zsidó, 8 400 arab és 
26.577 keresztény érkezeit Palesztinába. Míg tehát az összes 
külföldi vendégforgalom az elmúlt esztendő első 4 hónapjához 
• opest 18.5%-kal emelkedett, addig a zsidó turisták száma, mely 
1936 azonos időszakában 10.785 volt, 32%-kal csökkent.

1937 február óta a paleszlinai kikötő-hatóságok kérdőíve
ket töltetnek ki az elutazó turistákkal, melyekben meg kell 
adniok, hogy hány napot töltöttek az országban és mekkora 
pénzösszeget költöttek el ottani tartózkodásuk időtartama alatt 
Ezen kérdőívek kitöltése nem kötelező, de azért az elutazó ide
genek mintegy 70%-a mégis megadta a kívánt adatokat így 
azulán hozzávetőleges képet lehel alkotni arról, hogy milyen

Senki mástól, csakis hirdetőinktől vásároljanak!
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lökebehozatalt Jelent az idegentorgaiom Palesztina számára. Az 
1937 február 1-től május 1-ig terjedő időközben a turisták át
lagosan 12 palesztinai fontot költöttek el Palesztinában, Az 
1935-ös rekordévben, amikor több mint százezer külföldi turista 
látogatta meg Palesztinát, ilyen módon 1.2 millió font jutott az 
országba. Ha tekintetbe vesszük, hogy a keresztény turista
forgalom általában véve jobbmódú rótegekct foglal magában, 
úgy a fenlemlltett 12 fontos átlagösszeg nem minősíthető túl- 
magasnak. Ennek az a magyarázata, hogy míg a zsidó turisták 
átlagban 32 napot, addig a keresztények átlagban 11 napot 
töltöttek Palesztinában; az arab turisták átlagos tartózkodási 
időtartama 15 napot tesz ki. A naponkénti átlagos kiadások a 
következőképpen oszlanak meg: zsidók: 0.700, keresztények: 
1.200, arabok: 0.350 font. A zsidó turisták csekélyebb napi ki
adásaik ellenére hosszabb tartózkodásuk folytén átlagban csak
nem kétszerannyit költöttek, mint a keresztények; az arab turis
ták kiadásai pedig 25 %-ét teszik ki a zsidók által átlag kiadót! 
összegnek.

Kétesztendős szünet után idén nyáron újból erősebb len
dületet vett a zsidó turisták forgalma. Ezeknek legnagyobb része 
amerikai, akik egyrészt a június, július és augusztus havi nagy 
amerikai hőségtől menekülve, másrészt szabadságidejüket ki
használva, nagy tömegekben keresték fel a Szentföldet. Része 
van ebben az eredményben az erőteljes idegenforgalmi propa
gandának is, melyet Palesztina turisztikai szervezetei a külföldi 
országokban, különösen az Egyesült Államokban kifejtenek. így 
a Zürichben megtartott cionista világkongresszus alkalmával is 
löbb társasutazást szerveztek meg Palesztinába.

Újabb törekvések a csehszlovák szállodásiparban.
A CSEHSZLOVÁK KERESKEDELMI MINISZTÉRIUM március első 

hetében szállodások részére tanfolyamot tart. A szakképviselö- 
kön kivül mindenki által látogatható, aki a kérdés iránt érdek
lődik, ami különösen a tót résztvevőknek fontos, minthogy náluk 
a szállodavezetés régi, magyar jog szerint még szabad ipar. Az 
angolok igényeiről Mr. Davis, a Cook-Waggon Lits vezérigazga
tója fog előadássorozatot tartani, a latin nemzetek követelései
ről Corbeau biztos Párizsból fog beszélni, azonkívül mogszó 
islnak építészek, orvosok, kalkulációs szakemberek, a prágai 
villanyvállalatok üzletvezetője és — ez is hozzátartozik — egy 
híres, nemzetközileg jártas szakács, aki „Idegen konyhákból" 
címen tartja ciklusát.

Eddig 25 résztvevő jelentkezett, de 100-ra számítanak. A 
tanfolyam az első kísérlet, ha beválik, minden évben meg
ismétlik.

A szállodásipar különben is egész idejét (amelyet az ide
genforgalmi törvények megjelenésére való várakozással tölte
nek el) kezdeményezésekkel igyekszik eltölteni. A szállodahitel 
bevezetéséről törvénytervezetet terjeszt lel. Ennek a hitelnek 
az a célja, hogy otl, ahol egyesek pénzügyi helyzete nem ki
elégítő, az üzem azonban az ország idegenforgalmának jelentős 
tényezője, kisegítsék. Állami garanciáról vagy egyenesen hitelrő 
van szó, kis kamattal. A kereskedelmi minisztérium szállodás 
szekciója tanulmányozta a viszonyokat Franciaországban, Olasz- 
oiszágban és Svájcban és arra a megállapításra jutott, hogy a 
svájci szállodásipar leginkább hasonlít a csehszlovákiaihoz, hogy 
az olt bevált elveket leginkább lehelne felhasználni.

Mini Svájcban, úgy Csehszlovákiában is a középnagy típus 
az, amely a legrentábilisabb és a legkeresettebb. Csehszlovák 
köztársaság 12.000 szállodáinak csak 2%-a nagyüzem, 3%-a kis
üzem és a többi középtlpus. Svájc az az ország, ahol a kis és 
a legkisebb szállodaüzemeket is példásan vezetik és felszere
lik. Es ez nekünk hasznos példa. Nem az a fontos, hogy nagyobb

palotákat, száz meg száz szobákkal építsenek lel, hanem az, 
hogy azon a vidéken, amely az idegenforgalomnak jelentős 
helye, avagy azzá lehel, kényelmes, szép, mérsékelt és modern 
vendégfogadókat állítsanak fel.

Az idegenforgalmi szervezés államosítása 
az Amerikai Egyesült Államokban.

AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK gazdasági köreiben, mint már al
kalmunk volt beszámolni, az utóbbi időkben erőteljes mozgalom 
indult az idegenforgalom nagyobbarányú fejlesztése érdekében. 
Szorosan összefügg ezzel a kormányzat azon elhatározása is, 
hogy az eddig teljesen magánkezeknek átengedett idegenfor
galmi szervezési állami irányítás alá helyezi és ennek meg
felelően, fokozott anyagi és erkölcsi támogatásban fogja része
síteni.

Az Amerikába érkező külföldi turisták száma éveken ke
resztül 1:5 arányban viszonylott a külföldre utazó amerikaiak 
száméhoz. Körülbelül ez volt az aránya a külföldiek által Ame
rikában és az amerikaiak által külföldön elköltött összegeknek 
is.. Az 1929-es rekordévben például az amerikai turisták 821 
millió dollárt költöttek külföldön, míg a külföldi vendégek csak 
160 . millió dollárt adlak ki Amerikában. 1933-ban 287 milióra 
esett vissza Amerika külföldi utazási forgalma, ugyanakkor pedig 
Amerika idegenforgalmi bevételei 71 milliót tettek ki. Az el
múlt évben 497 millió dollárt hozott a külföldnek az amerikai 
turista-forgalom, szemben Amerika 125 milliós idegenforgalmi 
bevételével. Ezen a nem éppen kedvező arányon szeretnének 
változtatni az amerikai idegenforgalom vezetői, amidőn az eddig 
áiiamonkint külön-külön megszervezett idegenforgalmi tevé
kenységet egységesíteni kívánják. Az Amerikában eddig mű
ködő, mintegy 40 nyilvános idegenforgalmi propaganda-iroda 
évi költségvetése 3 millió dollár! lett ki; ezen, az egyes álla
mok által nyújtott dotációt most a kormány jelentékenyen fel 
fogja emelni. A lokozott méretű és egységesen irányított szer
vező és propaganda-tevékenység útján minden bizonnyal sike
rülni fog az amerikai belső és külső idegenforgalom fejlődéséi 
előmozdítani, ami végeredményben nemcsak az amerikai, ha
nem az egész nemzetközi utazási forgalomnak előnyére fog 
szolgálni.

GUNDEL KÁROLY legújabb szakmunkái: A vendéglátás mű
vészete és Kis magyar szakácskönyve -  kedvezményes áron 
kapható az IpartestUletben.

Az osztrák vendéglátóipar.
AZ ALSÓAUSZTRIAI IDEGENFORGALMI ÉRDEKELTSÉGEK ja

nuár hó folyamán nagyjelentőségű tanácskozásokat folytattak a 
tartományi hatóságokkal arravonatkozólag, hogy milyen intéz
kedésekkel kellene a szállodás- és vendéglősipar helyzetének 
kívánatos javulását, valamint az idegenforgalom lovábbi fejlő
dését előmozdflani. A tartományi idegenforgalmi és vendég
látóipari szervezetek, a mezőgazdasági, kereskedelmi és ipar
kamarák, továbbá a vasúti és egyéb közlekedési vállalatok kép
viselőinek megbeszélésein résztvett Kampitsch tartományi főnök 

aki a legnagyobb megértéssel hallgatta végig a szakmai 
érdekeltségek jogos kívánságait. A tanácskozás résztvevői szak
bizottságot alakítottak, melynek feladata lesz az alsóausztriai 
szállodás- és vendéglősipar fejlesztésére irányuló szakszerű 
javaslatokat alkotni, amire annál is inkább szükség van, mivel a 
legutóbbi jelentések szerint Alsó-Ausztriában, különösen a fürdő- 
és gyógyhelyeken, észrevehetően rosszabbodott a szállodésipar 
helyzete. A vendéglátóipar vezetői bíznak abban, hogy a ható-

kí API A A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÍS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTULETE. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÖ: KUTASSY LAJOS.
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ságok kilátásba helyezett erkölcsi és anyagi támogatása a 
helyzet jelentős javulását fogja eredményezni.

Az osztrák szállodás- és vendéglősipar képviselői a keres
kedelemügyi és közlekedési minisztériummal is fontos tárgya
lásokat folytatnak. Legutóbb a salzburgi ipartestület terjesztette 
föl magához a miniszterhez javaslatait, melyek egyebek között 
az idegenforgalmi propaganda kiszélesítésére, a vasúti d íj
szabás mérséklésére, a szociális terhek csökkentésére, a sör
adó leszállítására és a magánszoba-bérbeadások további kor
látozására vonatkoznak.

Az osztrák vendéglősök a fokozatos boradó 
bevezetése ellen.

AZ OSZTRÁK VENDÉGLŐSÖK körében erőteljes mozgalom 
indult meg a boradó fokozatossá tételének bizonyos agrárkörök 
kezdeményezése tolylán tervbevett bevezetése ellen. Nemcsak 
a vendéglősök nagy többsége, hanem a bortermelők és bor- 
kereskedők túlnyomó részo is ellenzi ezt a tervet, mely a minő
ségi borfajták magasabb megadóztatását jelentené, ugyanakkor, 
amidőn évek óta erős propaganda útján arra késztették a bor
termelőket, hogy a belföldi fogyasztás emelése és az export- 
lehetőségek fokozása céljából lehetőleg térjenek át a minőségi 
borok termelésére.

Az érdekelt körök felfogása szerint a tervezet megvalósu
lása az osztrák borüzletnek mérhetetlen károkat okozna, sőt 
annak teljes megsemmisülését idézhetné elő. Éppen ezért min
dent elkövetnek, hogy a pénzügyminisztériumot álláspontjuk 
elfogadására és a tervezet elejtésére rábírják, remélve, hogy

A japán idegenforgalom.
A LEGÚJABB JAPÁN ÉVKÖNYV idegenforgalmi jelentései 

szerint a japán idegenforgalom a legutóbbi 10—12 évben élénk 
és gazdasági szempontból is figyelemreméltó fejlődésnek in
dult. Mig 1925-ben csak 25,830.000 yen összeget tettek ki a 
felkelő nap országának idegenforgalmi bevételei, 1934-ben már 
64,598.000, 1935-ben pedig 70,242.000 yen bevétele származott 
Japánnak a külföldi vendégforgalomból. 1935-ben összesen 
42.629 külföldi turista érkezett az országba, akik közül 14.260 
kínai, 9111 Egyesült Államokbeli, 7293 angol, 1523 német és 1280 
szovjet-orosz alattvaló volt. Az 1936-os esztendő idegenforgalmi 
eredményei körülbelül megegyeznek az előző évivel: a Japánba 
érkezett külföldi turisták száma ebben az évben 42.568 volt, 
mindössze 61-gyel kevesebb, mint 1935-ben. Az 1937. évi japán 
idegenforgalom számadatai még nem ismeretesek, valószínű 
azonban, hogy a véres japán-kínai konfliktus idegenforgalmi 
téren is éreztette káros hatásait.

Az angol idegenforgalom november havi számadatai.
AZ ANGOL IDEGENELLENÖRZÖ HIVATAL legújabb jelentése 

szerint az elmúlt év november havában 18.987 külföldi kereste 
lel Nagy-Britanniát, akik közül 9237-en üzleti vagy hivatalos 
ügyekben, 9750-en pedig szórakozási és üdülési célból érkez
tek az országba Az első csoportba tartozó látogatók közt az 
első helyen a németek állanak (2033), utánuk következnek a 
hanciák (1542), a hollandok (1294), a skandinávok (650) és az 
amerikaiak (619). A külföldi turisták közül 1772 az Egyesült Álla
mokból, 1699 Németországból, 1644 Franciaországból, 775 Hol
landiából, 625 a skandináv államokból (Dániát is beleértve) és 
561 Svájból érkezett.

Az Angliába látogató külföldi turisták száma 1937 január 
1-től 1937 november 30-ig 286.328 volt, 19.023-mal, vagyis 7.1%- 
kal több, mint az 1936. évnek és 58.560-nal, azaz 25.7 % -kai na 
gyobb, mint az 1935. esztendőnek azonos időszakában.

Illllllllllllllllllllllllllllllllllllll...... .

Akik az Otthonról megemlékeztek.
A VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ CSOPORTJA az alant felsorolt 

árukat küldötte péceli Otthonunk részére: 50 kg kockacukor,
3 kg Santos kávé, 25 kg rizs, 15 kg malátakávé, 30 kg fehérbab, 
50 kg sárgaborsó, 10 kg lencse, 5 kg aszaltszilva, 85 kg liszt, 
20 kg búzadara. — Fényes Béláné kartársunk pedig ugyancsak 
az Otthon fenntartási alapnak 15 pengőt adományozott. A nemes- 
szívű adományokért ezúton Is hálás köszönetét mondunk.

Halálozás.
Németh Ferenc győri szállodás és vendéglős életének 67-ik 

évében folyó évi január hó 19-én meghall.
Schneider Lipót, az MTK-sportpálya vendéglőse életének 

76-ik évében folyó évi január hó 20-án elhalálozott.
özv. Förster Jónosné életének 68-ik évében folyó évi ja

nuár hó 25-én elhalálozott. Az elhúnytban Förster Miklós kartár
sunk, az Apostolok Söröző tulajdonosa édesanyját gyászolja.
Állást keresnek.

Csaposnak, esetleg konyhamészárosnak ajánlkozik becsü; 
letes munkaerő. Címe az ipartestületben.

Gazdaasszonynak ajánlozik gyakorlattal rendelkező, volt 
vendéglősné. Címe az ipartestületben.

Felírónők és gazdaasszonyok címei megtudhatók az ipar- 
testületben.

Uj tlsztítóüzem. A közelmúltban alakult meg a Nova fehér
nemű és vegytisztító részvénytársaság a Visegrádi ucca 31. sz. 
alatt, A gyár szakmérnök vezetése alatt mintegy 100 alkalma
zottat foglalkoztat és berendezése a legmodernebb. Munkájáról 
a legelőnyösebbeket hallottuk s miután tudomásunk szerint szál
lodai és vendéglői fehérneműk tisztításával is foglalkozik, szak- 
társaink figyelmébe ajánljuk fenti céget.

Kartársak! FelkérUnk benneteket, hogy Zwack Unicumja 
gyanánt ne mérjetek ki más italt se az UNICUM üvegből, se más
fajta üvegből, mera az Unicum szó a Zwack likőrgyár kizárólagos 
védjegyzett tulajdonát képezi és e néven csakis valódi áru hoz
ható forgalomba. Ha a vendég Unicumot kór: adjatok neki valódi 
Unicumot, mert Unicum néven más keserűt nem szabad eladni 
se Zwack üvegből, se más üvegből.

Tisztelt Kartársaink figyelmébe ajánljuk a GOTTLIEB KON
ZERVGYÁR kiváló gyártmányait, különösen a ketchup woor- 
chester-t, mely már az angol és amerikai gyártmányokkal is ver
senyezhet.
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